
Terms & Conditions of Boucheron Pop-up Store Exclusive Shopping Privileges 

1. Boucheron Pop-up Store is on 19 February to 31 March, 2021. Sales transactions and exclusive offer redemptions must fall 

within this period (both start and end date inclusive). All Coupons are only valid from 19 February 2021 to 30 June 2021 

(both dates inclusive). The validity period will not be extended under any circumstances.  

2. The exclusive offers are divided into two tiers: 

(1) Upon any purchase of HK$30,000 or above (up to HK$59,999), a HK$1,000 Clubhouse food & beverage coupon 

will be rewarded. 

(2) Upon any purchase of HK$60,000 or above, three coupons valued at HK$3,000 in total will be rewarded, 

including a HK$1,000 Clubhouse food & beverage coupon, a HK$1,000 Beas River Country Club Chalet coupon 

and a LEVADE HK$1,000 shopping coupon. 

3. With each single receipt of Boucheron Pop-up Store, Member could redeem either one tier of the mentioned exclusive 

offers and at the same time rewarded with one gift certificate for redemption of two cake sets with beverages (valued at 

HK$200) at Sprinkles. Different types of coupon will be distributed upon redemption accordingly and cannot be chosen. 

4. Each eligible original receipt will entitle each Member one registration only. 

5. Quota applies on coupons while stocks last, and the redemption will be terminated accordingly without prior notice. 

Members can enquire about the status of coupon distribution at 2966 1357. 

6. For product deposit payment on 19 February – 31 March, 2021, Members can redeem the shopping privilege on the day of 

product pick up (last pick up & coupon redemption date is 31 March, 2021). 

7. Members should refer to coupons for respective usage terms and details. 

8. Coupons cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

9. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offers, or amend these terms and conditions at any time without any 

prior notice.  The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, withdrawal or 

amendment. 

10. In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

11. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English version 

shall prevail.  

12. For enquiries, please call 2966 1357. 

 

Boucheron 寶詩龍期間限定店購物禮遇使用條款及細則 

1. Boucheron 寶詩龍期間限定店推廣期為 2021 年 2 月 19 至 3 月 31 日，有關消費及換領購物禮遇必須在推廣期內進

行。所有禮券之有效期由 2021 年 2 月 19 日至 2021 年 6 月 30 日（含首尾兩天），逾期作廢。於任何情況下，禮

券之有效期將不會被延長。 

2. 購物禮遇分為兩個等級： 

（一） 購物滿30,000港元或以上（上限為59,999港元）可獲贈1,000港元的會所餐飲現金禮券乙張。 

（二） 購物滿60,000港元或以上可獲贈合共3,000港元的現金禮券，包括1,000港元的會所餐飲現金禮券、1,000

港元的雙魚河鄉村會所客房現金禮券及1,000港元的LEVADE購物禮券。 

3. 憑單一 Boucheron 寶詩龍期間限定店購物單據，會員可換領其中一個等级之購物禮遇並同時獲得兩份 Sprinkles 精

品蛋糕套餐連飲品（價值 200 港元）換領券乙張。會員將根據購物禮遇之等級獲得不同款式的禮券，恕不能選擇。 

4. 每張有效單據只可登記換領乙次購物禮遇。 

5. 禮券派發數量有限，換完即止。換罄後換領購物禮遇活動將即時終止而不會另行通知，會員可致電2966 1357查詢

禮券之換領情況。 

6. 於2021年2月19日至3月31日期間預訂之貨品，會員可於取貨當日換領購物禮遇(最後取貨及禮券換領日期為2021年

3月31日) 。 

7. 會員需參閱優惠券以了解相關使用條款，一切以券內詳列之細則為準。 

8. 禮券不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及款項。 

9. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此購物禮遇，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因

此等暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

10. 若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

11. 條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

12. 如有查詢，請致電2966 1357。 

  



Terms & Conditions of gift certificate for two complimentary cake sets with beverages at Sprinkles 

1. You are deemed to have read and agreed to these terms and conditions in using this Gift Certificate. 

2. This Gift Certificate is only valid from 19 February 2021 to 30 June 2021 (both dates inclusive). The validity period will 

not be extended under any circumstances. 

3. The Gift Certificate will only be issued once. The Gift Certificate is void if damaged, defaced or lost, and will not be 

reissued or replaced in any form or in any circumstances. 

4. This Gift Certificate is non-transferable and can only be used by the Member of The Hong Kong Club (the “Club”), whose 

membership number has been specified on this Gift Certificate according to the relevant Membership privileges of the 

Membership type.  Use of this Gift Certificate shall also be subject to Bye-laws of the Club.  

5. The principle cardholder and its supplementary cardholders are eligible to use this gift certificate. 

6. When using this offer, this Gift Certificate must be presented together with the corresponding Membership card.  When 

used, this Gift Certificate will be surrendered. Photocopies will not be accepted. By presenting and using this Gift 

Certificate, the Member shall at the Happy Valley Clubhouse 6/F Sprinkles receive two complimentary cake sets with 

beverages (valued at HK$200), which may be enjoyed at Sprinkles or as takeaway order. Such cake sets are only available 

while stock last. 

7. The Member must indicate his/her intention to use this Gift Certificate at the time of order for takeaway order or at the 

time of table reservation for dine-in.  This Gift Certificate can only be used once.  This Gift Certificate is non-refundable 

and cannot be redeemed for cash. More than one Gift Certificate can be used in one transaction. There is no minimum 

spending and redemption limit for each transaction. 

8. This Gift Certificate cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

9. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and conditions at any time without any 

prior notice.  The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, withdrawal or 

amendment. 

10. In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

11. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English version 

shall prevail.  

12. For enquiries, please call 2966 1357. 

 

Sprinkles 兩份精品蛋糕套餐連飲品換領劵使用條款及細則 

1. 此禮券一經使用，即表示閣下已經細讀並須同意以下條款與細則。 

2. 此禮券之有效期由 2021 年 2 月 19 日至 2021 年 6 月 30 日（含首尾兩天），逾期作廢。於任何情況下，禮券之有

效期將不會被延長。 

3. 此禮券僅以紙本形式（當有關服務提供後）發行一次。如若禮券遭損毀、遭塗改或遺失，任何情況下禮券皆不

會獲以任何形式重新發行或補發。 

4. 此禮券不可轉讓，並只限其會員編號已列於此禮券上之會員根據其會籍類別之會籍權益使用。使用此禮券將受

香港賽馬會（「馬會」）附則約束。 

5. 會員及其附屬卡持有人均可使用此禮券。 

6. 使用此禮券須同時出示相應會員卡。使用時，禮券將予以收回。影印本恕不接納。會員憑此禮券可於跑馬地會

所 6/F Sprinkles 換取兩份精品蛋糕套餐連飲品（價值港幣 200 元），並可以堂食或外賣形式享用。寶詩龍主題精

品蛋糕套餐換完即止。 

7. 請於訂購外賣前表明將使用此禮券，或為於訂座時表明將使用此券以堂食折扣享用此優惠。此禮券只可使用一

次。此禮券不可退款或兌換現金。每次交易皆可使用多張此禮券。每次交易沒有最低消費限額或兌換限額。 

8. 此禮券不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及款項。 

9. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此優惠，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因此等

暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

10. 若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

11. 條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

12. 如有查詢，請致電 2966 1357。 

 

  



Terms & Conditions of HK$1,000 Clubhouse Food & Beverage Cash Coupon 

1. You are deemed to have read and agreed to these terms and conditions in using this Coupon. 

2. This Coupon is only valid from 19 February 2021 to 30 June 2021 (both dates inclusive). The validity period will not be 

extended under any circumstances. 

3. This Coupon will only be issued once. The Coupon is void if damaged, defaced or lost, and will not be reissued or replaced 

in any form or in any circumstances. 

4. This Coupon is non-transferable and can only be used by the Member of The Hong Kong Club (the “Club”), whose 

membership number has been specified on this Coupon, according to the relevant Membership privileges of the 

Membership type.  Use of this Coupon shall also be subject to Bye-laws of the Club. 

5. The principle cardholder and his/her supplementary cardholders are eligible to use this Coupon. 

6. When using this offer, this Coupon must be presented together with the corresponding Membership card.  When used, this 

Coupon will be surrendered. Photocopies will not be accepted. By presenting and using this Coupon, the Member shall 

receive a HK$1,000 discount when spending at any food and beverages outlets at the Happy Valley Clubhouse, the Sha 

Tin Clubhouse and the Beas River Country Club. 

7. Please indicate your intention to use this Coupon before payment for takeaway discount or at the time of table reservation 

for dine-in discount.  This Coupon can only be used once.  This Coupon is non-refundable and cannot be redeemed for 

cash.  It must be enjoyed at the full face value in one transaction.  Any unused value will not be refunded in change if the 

purchase amount is less than the face value.  More than one Coupon can be used in one transaction. There is no minimum 

spending and redemption limit for each transaction. 

8. This Coupon cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

9. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and conditions at any time without any 

prior notice.  The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, withdrawal or 

amendment. 

10. In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

11. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English 

version shall prevail.  

12. For enquiries, please call 2966 1357. 

 

港幣 1,000 會所餐飲現金禮券使用條款及細則 

1. 此禮券一經使用，即表示閣下已經細讀並須同意以下條款與細則。 

2. 此禮券之有效期由 2021 年 2 月 19 日至 2021 年 6 月 30 日（含首尾兩天），逾期作廢。於任何情況下，禮券之有

效期將不會被延長。 

3. 此禮券僅以紙本形式（當有關服務提供後）發行一次。如若禮券遭損毀、遭塗改或遺失，任何情況下禮券皆不

會獲以任何形式重新發行或補發。 

4. 此禮券不可轉讓，並只限其會員編號已列於此禮券上之會員根據其會籍類別之會籍權益使用。使用此禮券將受

香港賽馬會（「馬會」）附則約束。 

5. 會員及其附屬卡持有人均可使用此禮券。 

6. 使用此禮券須同時出示相應會員卡。使用時，禮券將予以收回。影印本恕不接納。會員憑此禮券於跑馬地會所、

沙田會所及雙魚河鄉村會所之任何餐廳消費，即可獲港幣 1,000 元折扣。 

7. 請於為外賣付款前表明將使用此禮券，或為於訂座時表明將使用此券以堂食折扣享用此優惠。此禮券只可使用

一次。此禮券不可退款或兌換現金，而使用此禮券時，需全額享用所提供之折扣，如售價低於此禮券折扣面額，

不設找贖。每次交易皆可使用多張此禮券。每次交易沒有最低消費限額或兌換限額。 

8. 此禮券不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及款項。 

9. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此優惠，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因此等

暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

10. 若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

11. 條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

12. 如有查詢，請致電 2966 1357。 

 

  



Terms & Conditions of HK$1,000 Beas River Country Club Chalet Coupon  

1. You are deemed to have read and agreed to these terms and conditions in using this Coupon. 

2. This Coupon is only valid for Chalet stay at the Beas River Country Club with both the check-in and check-out dates falling 

within the period from 19 February 2021 to 30 June 2021 (both dates inclusive). The validity period will not be extended 

under any circumstances. Chalet reservation and relevant enquiries to the Beas River Country Club may be made at 2966 

1823.  To use this Coupon, the serial number of this Coupon must be provided at the time of reservation. 

3. The Coupon will only be issued once. The Coupon is void if damaged, defaced or lost, and will not be reissued or replaced 

in any form or in any circumstances. 

4. This Coupon is non-transferable and can only be used by the Member of The Hong Kong Jockey Club (the “Club”), whose 

membership number has been specified on this Coupon, according to the relevant Membership privileges of the 

Membership type.  Use of this Coupon shall also be subject to Bye-laws of the Club. 

5. The principle cardholder and his/her supplementary cardholders are eligible to use this Coupon. The cardholder who 

booked the Chalet stay is required to check-in in person. 

6. When using this offer, this Coupon must be presented together with the corresponding Membership card at the time of 

check-in.   When used at the time of check-in, this Coupon will be surrendered.  Photocopies will not be accepted. By 

presenting and using this Coupon, the Member shall receive a HK$1,000 discount when booking any type of Chalet at the 

Beas River Country Club. 

7. This Coupon can only be used once.  This Coupon is non-refundable and cannot be redeemed for cash.  It must be enjoyed 

at the full face value in one transaction.  Any unused value will not be refunded in change if the amount of the charges 

incurred during the stay is less than the face value of this Coupon.  More than one Coupon can be used in one transaction. 

There is no minimum spending and redemption limit for each transaction. 

8. This Coupon cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

9. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and conditions at any time without any 

prior notice.  The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, withdrawal or 

amendment. 

10. In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

11. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English version 

shall prevail. 

12. For enquiries, please call 2966 1357. 

 

 

港幣 1,000 雙魚河鄉村會所度假村住宿現金禮券使用條款及細則 

1. 此禮券一經使用，即表示閣下已經細讀並須同意以下條款與細則。 

2. 此禮券僅適用於登記入住及退房日皆於 2021 年 2 月 19 日至 2021 年 6 月 30 日（含首尾兩天）期內之雙魚河鄉村

會所客房住宿。於任何情況下，禮券之有效期將不會被延長。訂房及查詢，請致電雙魚河鄉村會所服務熱線

2966 1823。如欲使用此禮券，預留客房時請提供此禮券序號。 

3. 此禮券僅以紙本形式發行一次。如若禮券遭損毀、遭塗改或遺失，任何情況下禮券皆不會獲以任何形式重新發

行或補發。 

4. 此禮券不可轉讓，並只限其會員編號已列於此禮券上之會員根據其會籍類別之會籍權益使用。使用此禮券將受

香港賽馬會（「馬會」）附則約束。 

5. 會員及其附屬卡持有人均可使用此禮券。預訂客房之會員卡持有人必須親自辦理入住登記手續。 

6. 辦理入住登記手續使用此禮券須同時出示相應會員卡。辦理入住登記手續使用此禮券後，禮券將予以收回。影

印本恕不接納。會員憑此禮券預訂雙魚河鄉村會所客房，即可獲港幣 1,000 元折扣。 

7. 此禮券只可使用一次。此禮券不可退款或兌換現金，而使用此禮券時，需全額享用所提供之折扣，如費用低於

此禮券折扣面額，不設找贖。每次交易皆可使用多張此禮券。每次交易沒有最低消費限額或兌換限額。 

8. 此禮券不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及款項。 

9. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此優惠，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因此等

暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

10. 若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

11. 條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

12. 如有查詢，請致電 2966 1357。 

 

  



Terms & Conditions of HK$1,000 LEVADE Shopping Coupon  

1. You are deemed to have read and agreed to these terms and conditions in using this Coupon. 

2. This Coupon is only valid from 19 February 2021 to 30 June 2021 (both dates inclusive). The validity period will not be 

extended under any circumstances. 

3. This Coupon will only be issued once. The Coupon is void if damaged, defaced or lost, and will not be reissued or replaced 

in any form or in any circumstances. 

4. This Coupon is non-transferable and can only be used by the Member of The Hong Kong Jockey Club (the “Club”), whose 

membership number has been specified on this Coupon, according to the relevant Membership privileges of the Membership 

type.  Use of this Coupon shall also be subject to Bye-laws of the Club.   

5. The principle cardholder and his/her supplementary cardholders are eligible to use this Coupon. 

6. When using this offer, this Coupon must be presented together with the corresponding Membership card.  When used, this 

Coupon will be surrendered. Photocopies will not be accepted. By presenting and using this Coupon, the Member shall 

receive a HK$1,000 discount when purchasing merchandise at LEVADE in Hong Kong (located at the Happy Valley 

Clubhouse, Sha Tin Clubhouse, Sha Tin Racecourse & Beas River Country Club) and at the Members Services Centre, The 

Hong Kong Jockey Club Headquarters.   

7. The Member must indicate his/her intention to use this Coupon at the time of purchase before payment for products.  This 

Coupon can only be used once.  This Coupon is non-refundable and cannot be redeemed for cash.  It must be enjoyed at the 

full face value in one transaction.  Any unused value will not be refunded in change if the purchase amount is less than the 

face value of this Coupon.  More than one Coupon can be used in one transaction. There is no minimum spending and 

redemption limit for each transaction. 

8. This Coupon cannot be used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

9. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and conditions at any time without any 

prior notice.  The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, withdrawal or 

amendment. 

10.In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

11.In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English version 

shall prevail.  

12.For enquiries, please call 2966 1357. 

 

港幣 1,000 LEVADE 購物禮券使用條款及細則 

1. 此禮券一經使用，即表示閣下已經細讀並須同意以下條款與細則。 

2. 此禮券之有效期由 2021 年 2 月 19 日至 2021 年 6 月 30 日（含首尾兩天），逾期作廢。於任何情況下，禮券之有

效期將不會被延長。 

3. 此禮券僅以紙本形式（當有關服務提供後）發行一次。如若禮券遭損毀、遭塗改或遺失，任何情況下禮券皆不

會獲以任何形式重新發行或補發。 

4. 此禮券不可轉讓，並只限其會員編號已列於此禮券上之會員根據其會籍類別之會籍權益使用。使用此禮券將受

香港賽馬會（「馬會」）附則約束。 

5. 會員及其附屬卡持有人均可使用此禮券。 

6. 使用此禮券須同時出示相應會員卡。使用時，禮券將予以收回。影印本恕不接納。會員憑此禮券於香港內之

LEVADE（設於跑馬地會所、沙田會所、沙田馬場及雙魚河鄉村會所）及香港賽馬會總部會員服務中心消費，即

可獲港幣 1,000 元折扣。 

7. 請於購物付款前表明將使用此禮券。此禮券只可使用一次。此禮券不可退款或兌換現金，而使用此禮券時，需

全額享用所提供之折扣，如售價低於此禮券折扣面額，不設找贖。每次交易皆可使用多張此禮券。每次交易沒

有最低消費限額或兌換限額。 

8. 此禮券不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及款項。 

9. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此優惠，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因此等

暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

10.若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

11.條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

12.如有查詢，請致電 2966 1357。 


